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Cordial engraziament
per la gronda art e part a caschun dil cumiau da nies car

Lorenz Jöhri
In cordial engraziament al persunal da tgira ed alla direcziun dalla Casa da tgira a Glion ed
a signur dr. H. U. Fuchs.

En special engraziein nus a sur A. Cavelti ed a pader M. Jöhri per il commovent riug da bara
ed a signur S. A. Curschellas per igl accumpignament musical.

Nus engraziein a tut ils parents, amitgs ed enconuschents per l’attaschadadad demussada,
per las biaras consolontas brevs da condolientscha, per las donaziuns per s. messas e per in-
stituziuns caritativas, sco era per igl accumpignament alla fossa.

Glion, il fenadur 2000                                         Las famiglias en malencurada

DA AITA DERMONT-STUPAN

I l tschiel è blau dapertut. Al-
main sin ls cartulinas postalas

che vegnan mintga di da porta en.
Cuntradas da bellezza, da tut las
varts dal mund.

Blers salids da las vacanzas…

T ar els as repetivan lura puspè
las discussiuns: «Nus mai na

giain en vacanzas. Guarda, Pinc e
Paul van er. Be nus essan anc mai
stads davent, anc mai vis il mar.»
Er ils uffants vulevan esser stads al
mar.

M a el, che era da mastregn
falegnam, passiunà pestga-

dur e chatschadur, scheva: «Tge vi
jau far al mar! Igl è bain bel
avunda qua. Nus pudain ir sin
chamonna.» Sin quai vulveva ella
ils egls e suspirava.

T ge fascheva el sin cha-
monna!

S tar si a las quatter ed ir a
pestga giu la val, brassar peschs

per giantar, lura, l’entir suenter-
miezdi zambergiar en chamonna
u enturn chamonna, qua in ban-
chin, là ina curuna. Suenter
tschaina anc prender il spejel da

chamonna ed ir a spievlar duas,
trais uras enfin ch’igl era stgir,
turnà en chamonna, cafè cun vi-
nars. Auters dis era da star si bau-
dezzas e trottar cun pic nic suenter
el sin in piz.

N a, da quai aveva ella
avunda. Ella vuleva er ve-

sair il muond. Il proxim onn ha
ella gia baud empustà vacanzas al
mar. Per ella e ses dus uffants.
«Giai, digrazia, sche vus avais pla-
schair.» Ella è ida cun els enviers il
sid. Igl è stà fitg bel. Ed in onn
suenter, puspè. Costa del Sol, Costa
Brava.

I l terz onn ha ella vulì ir suletta.
E cur ch’ella è turnada ha ella

gist pachettà anc il rest da sias
chaussas ed è ida a star da tschella
vart dal vitg. La glieud scheva: ella
ha raschun; cun quest creppun.

Questa situaziun entira deva
ad el bain da morder. E lura

anc tschella saira en l’ustaria: Ses
vegl conscolar, cun il qual el nun
aveva fatg auter che sescagnà tut ils
onns da scola, era puspè ina giada
qua. Discussiun vi e nà.
«… ti, tge vuls ti savair! Ti che es
strusch stà ora Cuira!»
«Jau sai quai or dals Atlas.»

S in quai aveva tut la runda dà
ina risada:

«Atlas! Ozendi ston ins avair vis il
mund cun agens egls sch’ins na vul
betg restar tut la vita in clava-
run»…

E n vardad era l’Atlas il sulet
cudesch che l’aveva propi in-

teressà en scola, il sulet ch’el nun
aveva bittà davent, anzi, anc
mainsvart prendì nanavant per
guardar; avant dus onns aveva el
cumprà in nov, ina ediziun ac-
tuala. E sco quai ch’el enconu-
scheva sia stretga cuntrada saveva
el, a maun da l’Atlas, as imaginar
tut las terras dal mund.

Quella notg è el stà anc ditg sur
l’Atlas en. E quel atun nun

ha el prendì la patenta da cha-
tscha. Als nov da settember è’l
partì «en vacanzas». El è ì encun-
ter nord. Enfin al mar ed anc sur
mar. Turnà pir el november. In
onn pli tard in mais pli baud,
l’emprim d’avust, es el partì puspè.
Ed uschia mintg’on, cur ch’ils dis
chalavan, partiva el per nord e
turnava pir per chascha bassa.
El nun ha mai tramiss ina cartu-
lina ad insatgi.

M a ses uffants al tadlavan
uras a raquintar. Cur ch’il

giuven dad els ha gì ventg onns èn
els emigrads tuts trais. Ussa tur-
nan els en Svizra be pli «en vacan-
zas».

■ GLOSSA

Blers salids da las vacanzas…

Reglas da gi
La pagina dallas «opiniuns» è ena platta-
furma d’opiniuns per lectouras e lectours
davart temas d’interess general. Pi curta tgi
l’opiniun è, e pi gronda la schanza tg’ella
vigna publitgeida. Brevs anonimas u multi-
plitgeidas u brevs cun cuntign diffamant na
vignan betg publitgeidas; tot sagond du-
monda la redacziun alla cunterpart da
piglier posiziun. Las contribuziuns vignan
publitgeidas adegna cugl nom cumplet. La
redacziun decida davart la tscherna e schi
la contribuziun stò neir scursaneida; la re-
dacziun na magna nigna correspondenza e
dat nigns telefons. Brevs da lectours tgi sa
refereschan ad ena contribuziun cum-
pareida ainten La Quotidiana ston menziu-
nar igl tetel ed igl datum cura tgi la contribu-
ziun è cumpareida.

Da tuttas varts ma 
circundeschas ti e tegnas

tes mauns sur mai. 
Psalm 139, 5
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